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DE Sicherheitshinweise fiir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfligbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpeénostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv SuokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOSEIEEIS aodaAEiag OTIG YAWOOEG TIOU 1o £Xouv
TUNwOEel, TéTe o€ TepimTwon {rTnong Propovue va BEcoupe otn didbeor oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnbuete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
lépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim pec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta” biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpe€nostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att |asa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna
pa begaran en kopia pa ditt sprak till forfogande.

VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).




1 [deuctBue

JaHHble yKasaHus no 6e30nacHOCTU AeUCTBUTEbHBI 417 MUKPOBO/HOBLIX 6apbepoB VEGAMIP
MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** B cooTBeTCTBMM CO CBUAETENLCTBOM
yTBepaeHna Tuna EC BVS 09 ATEX E 132 ¢ [lononHennem 3 (Homep CBuaeTenbcTsa Ha TUNOBOM
LWKAbOVKE) U ANs BCEX NPUOOPOB C HOMEPOM AaHHbIX YKasaHui no 6esonacHocTH (43287) Ha
TMNOBOM LUWJIbAUKE.

2 O6uwee

CurHanmsarop ypoBHA Ha OCHOBE pafapHoro npuHuuna usmepexHnsa VEGAMIP MPR61/62().
G****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** npegHa3Ha4eH ana 06HapyHeHUa npeaesbHoro
3Ha4YeHWA YPOBHSA NOBEPXHOCTW NpoAyKTa Mexay nepeaatowmm 610kom VEGAMIP MPT61(*).
G T*** n npuHumarowmm 610kom MPR61/62(*).G*****R/T*** nocpeACcTBOM BbICOKOYACTOTHbIX
9N1EeKTPOMarHUTHbIX BOH B AnanasoHe GHz.

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** npegHa3Ha4yeHbl /1A KOHTp-
0N1A, yNpas/IeHVA NAN PEryIMPOBaHNA YPOBHSA, B TOM YAC/e, B 30HaX C 06pasytoWwmmim Mblib
ropIOYMMK ChiNy4YnMMK NpoAyKTamu, rae Tpebyetca obopygosanHne Hateropun 1D, 1/2D, 1/3D namn
o6opyposaHue Hateropum 2D.

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** cocTOMT 13 nepeaaroLero un
NPUHMMAIOLLErO 6/10KOB C METa//IMYECKUM KOPMYCOM U 3/1IEMEHTOM MPUCOEAMHEHMS K NpoLeccy.

Mo BbIGOPY MOMET NPUMEHATLCA KPbILKA KOpMyca ¢ NPo3payHbiM OKOLLKOM.

Mpu moHTaxe u aKkcnayataumn VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).
G*****T*** BO B3pbIBOONACHbIX 30HaX AOJIHHbI cCObM0AaTbCA 0bLLUME MOHTaMKHbIe TPeb6oBaHWA B
OTHOLLEHUW B3pbiBo3awmTbl, EN 60079-14, a TaKie faHHble yKasaHua no 6e30nacHOCTU.

JonHbl cobnogaTbCa yKasaHna PyKOBOACTBA MO SKCM/lyaTalmu, a TaKe COOTBETCTBYoLWME
p,eVICTByIOLLWIe B OTHOLWEHWN B3PbIBO3aALLUNUTblI MOHTaMXHble MHCTPYKLUMN U HOPMbl MOHTaxa
3/1IEKTPO06OPYAOBAHMS.

MoHTa B3pbIBOOMNACHbIX YCTAHOBOK [JO/IKEH NMPOU3BOAMUTLCA TONBKO MEPCOHANIOM C COOTBET-
CTBYyOLLEN KBaNMDUKaLMEN.

JonxHbl BbINONHATLCA TpeboBaHusa EN 60079-14 (2008), HanpuMep, B OTHOLLEHWU CKOMIEHWSA
nblAn U Temneparyp.

2.1 O6opypoBaHue HKateropuu 1D

Bo B3pbIBOONACHOM 30HE KOPMYC 3/IEKTPOHUKMN U @HTEHHbI C MEXaHUYECKUM 3/IEMEHTOM KpernaeHus
yCTaHaB/AMBAKOTCA B 30HaX, Tpebyowmx obopygosaHna Hateropum 1D.

2.2 O6opypoBaHue Hateropuu 1/2D

Bo B3pbIBOONACcHOM 30HE KOPNyC 9/IEKTPOHUKM YCTaHaB/IMBAETCA B 30HAX, TPEByOLWMX 060pya0-
BaHuA HaTteropun 2D. DneMeHT npucoeamnHEHNA K NPOLLECCy YCTaHaBIMBAETCA Ha CTEHKeE,
pasgensioLlen 30Hbl, rae Tpebyetca obopyposaHue Kateropuu 2D uaun 1D. YyBCTBUTE IbHBIN
3N1EMEHT C MEXaHUYECKMUM 3/IEMEHTOM KperieHWs ycTaHaBIMBaeTCA BO B3PbIBOONACHON 30He
Hateropwu 1D.

4 VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).
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2.3 O6opyaoBaHue Hateropuu 1/3D

Bo B3pbIBOONACHOW 30HE KOPNYC 3/IEKTPOHWKK YCTaHaB/IMBAETCA B 30HaX, TPeByoLWwmx 060pyAo0-
BaHuA Kateropuun 3D. DneMeHT NPUCOEAVHEHMA K NPOLECCY YCTaHaBNMBAETCA Ha CTEHKe,
pasgenswoLien 30Hbl, rae Tpebyetca obopyposaHune Hateropum 3D uamn 1D. YyBcTBUTEBHBIN
9N1EMEHT C MEXAHUYECKUM 3/IEMEHTOM KpPEr/eHWs ycTaHaB/IMBaETCA BO B3PbIBOONACHON 30He

Hareropwuu 1D.

2.4 O6opypoBaHue Hareropum 2D

Bo B3pbIBOOMNACHOM 30HE KOPMYC 3/IEKTPOHMKM 1 YYBCTBUTE/IbHbINA S/IEMEHT C MEXaHUYECKUM
9/IEMEHTOM KperJieHusi yCTaHaB/IMBAIOTCA B 30Hax, Tpebyowwmx o6opygosaHua Kateropum 2D.

3 TexHU4YecCKUe paHHble

3.1 JOneKTpuyecKue AaHHble
VEGAMIP MPT61(*).G*****T***

Mutanue: (knemmbl 1, 2 B oTceke nogkato- U =20 ... 253 V AC, 50/60 Hz, U=20 ... 72V DC
YeHuA)

MoTpebnaemasa MOLWHOCTb 1,8 VA (AC), ca. 1,3 W (DC)

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R***

Mutanue: (knemmbl 1, 2 B oTceke nogkao- U =20 ... 253 V AC, 50/60 Hz, U =20 ... 72V DC

YeHus)
MoTpe6nseman MOLLHOCTb

ToKoBas uenb pene, HAbop KOHTaKToB 1:
(knemmbl 3, 4, 5), HA6OP KOHTAKTOB 2:
(Knemmbl 6, 7, 8)

1,8VA 16 W

MaKcumasnbHble 3Ha4eHus:
253 VAC,5A
4 A, 3VDC;02A,125V DC

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****T***

Mutanue: (knemmbl 1, 2 B OTCEKE NOAKI0-
YeHuA)

MoTpe6aaemas MOLIHOCTb

ToKoBas uenb curHana: (Knemmebl 4, 5)

U=20...55VDC

max. 1 W

MaKcuManbHble 3HaYeHUs:
ULoad = 20 55 V DC
ILoad <400 mA AC

YacTtoTa nepepgauun/npuema

MOLLHOCTb BbIXOAHOrO U3N1yYeHusa (Hop-
MasibHaA paboTa)

MOLLHOCTb BbIXOAHOMO U31y4eHUA (C y4eTOM
2 OWKMBOK)

Perp=0,1 W

Perp=2,7 W

VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).



4 YcnoBuAa npumeHeHUA

4.1 JonycTumbie TeMnepaTypbl OKpyHawLiei cpeabl

Ha yyBctBUTENIbHOM 3n1emeHTe, HKateropua 1D wau 2D

VEGAMIP MPT61(*).G*****T***, VEGAMIP ~ -40 ... +130 °C
MPR61/62(*).G*****R/T***

VEGAMIP MPT61(*).G*A**T** VEGAMIP  -40 ... +80 °C
MPR61/62(*).G*A**R/T***

VEGAMIP MPT61(*).G*F**T** VEGAMIP  -40 ... +80 °C
MPR61/62(*).G*F**R/T***

BbicokoTemnepatypHoe UcnoaHeHne -170 ... +250 °C
(VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***,
VEGAMIP MPT61(*).G*****T***)

Hepamunyeckoe ncnonHenve (VEGAMIP -170 ... +450 °C
MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP
MPT61 (*)-G*****T***)

Ha Hopnyce anekTpoHuku, Hateropua 1D, 2D wau 3D

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, -40 ... +60 °C
VEGAMIP MPT61(*).G*****T***

4.2 TloBbllWeHWe TeMnepaTypbl MOBEPXHOCTU

Ha yysctBUTENIbHOM 3n1iemeHTe, Hateropua 1D uau 2D

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, Temnepatypa npouecca +3 K
VEGAMIP MPT61(*).G*****T***

Ha Kopnyce aneKTpoHuKku, Hateropua 1D, 2D wnau 3D

OrpaHuyeHne nocpescTBOM Temneparyp- +102 °C
HOro npefoxpaHvuTens Ao

5 3asemneHue

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** nonHbl ObITb 3a3€MJIEHBI.
[N 3TOro CAyMUT BHYTPEHHSASA WM BHELLHAA K1eMMa 3a3eM/IEHUA Ha Kopnyce.

6 Ha6enbHblie BBOAbI

Ha6enbHble BBOAB! pa3pellaeTca 3aMeHATb TOIbKO KabeslbHbIMM BBOAAMMW TaKOro e Tuna, Mbo
LOMKHbI MPUMEHATLCA Noaxoaswme ceptuduumpoBaHHbie No ATEX KabenbHble BBOAb! CO
CTeneHblo 3awnTbl He MeHee IP 66.

6 VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).
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MocTaBnaembIvi B KOMNAEKTE KabenbHbI BBOA NPUMEHUM AJ1A AManas3oHa TeMnepaTyp Ha Kopryce,
yKasaHHoro B CBugetenbctee yTBepwaenua tuna EC Ha VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***,
VEGAMIP MPT61(*).G*****T***. lpn MCNOoNb30BaHNMU MHOIO KabenbHOro BBOAA, 3TOT OTAE/IbHO
cepTUdMLMPOBaHHbIM KabesbHbI BBOA onpeaenseT MakcUMasbHO AOMYCTUMYIO TeMnepaTtypy
OKpYHaloLLen cpefpl Ha Kopnyce (MakcuMasnbHble 3HaveHus: -40 °C, +102 °C).

7 YctaHoBHa/MoHTaM

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** nomxeH ycTaHaBAMBaTbCA
TaKWM 06pasoM, YTOBbI C Y4ETOM KOHCTPYKLMIA U U3MEPAEMON CPefbl B EMKOCTU MOXHO 6bIIO C
[OCTaTOYHON HAZEHHOCTbIO UCKIOYUTL M3rMBaHWe YAJIMHEHWH aHTeHHbl MW KacaHue aHTEeHHb! O
CTEHKY EMKOCTH.

8 CroiiKocTb MaTepuana

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** paspeluaeTcs ycTaHaB/MBaTb
TOJIKO B TAKMX CPeAax, K KOTOPbIM KOHTaKTUPYIOLLME CO CPefjoi MaTepuasbl ABAAIOTCA
[0CTaTO4HO CTOMKUMM.

9 MoHTa¥ ¢ NOBOPOTHbIM KpenJjieHuem

VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** B UCNONHEHNW C MOBOPOTHbIM
KpenieHWem JO/IKeH MOHTMPOBATLCA TaKMM 06pPasoM, HYTO6bl MOCE OPUEHTALMU aHTEHHbI
NOCPEeLCTBOM MOBOPOTHOIO KPEMIEHUA U NPUBMHYMBAHWA HATAXHOro dnaHua coboganach
cTeneHb 3awmThl IP 66 mexay 30HOM 20 1 30HOM 21/22.

10 McnonHeHuA ¢ npucoeguHeHUEM gNa NopKalyYeHusa obaysa

Ona VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP MPT61(*).G*****T*** B uCNONHEHUN C
npucoeiuHeHWEM NS NOAK/IYEHNA 06ayBa JOMKHA ObiTb cobnlogeHa cTeneHb 3awuTol IP 66 Ha
COoefIMHeHMM ¢ 0bpaTHbIM KnanaHoM. ocne yaaneHna obpaTHOro KaanaHa wamn MHUK o6ayBa Ha
06paTHOM KJianaHe HeobX0AMMO 3aKpPbITb OTBEPCTUE MOAXOAALEN 3ar/yLUKON A5 COGM0AEHUA
cTeneHun 3awuThbl IP 66.

Mpu 064yBE aHTEHHbI M OYUCTHE YYBCTBUTE/IbHOIO 3/1IeMEHTa He AO0JIHAa NPUCYTCTBOBATL
B3pblBOOMNacHaa atMocdepa.

11 duKcauma KPbIWKK Kopnyca

MNepeg nyckom B aKkcnayaTauuio n npumeHeHnem VEGAMIP MPR61/62(*).G*****R/T***, VEGAMIP
MPT61(*).G*****T*** Bo B3pblBOONACHOM aTMocdepe, KpbIlKa Kopryca Ao/KHa 6blTb 3aBEpHYTa A0
ynopa 1 3aduKcupoBaHa CTOMOPOM KPbILLKK.

VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).



OpHoKamepHbI Kopnyc

1 CTOMOPHBIN BUHT KPbILLKN

1 XomyTtuK
2 CTOMNOPHbIN BUHT KPbILLIKN

12 MwukpoBosiHOBbIA 6apbep VEGAMIP MPR62(*).G*****R/T***,
MCNOJIHEHUE C BbIHOCHbIM KOPNYyCOM

B cnyvae mukpoBonHosoro 6apbepa VEGAMIP MPR62(*).G*****R/T*** B UICNONHEHUW C BBIHOCHbBIM
KOPMNYCOM, COIMHUTENbHbIM Kabenb Meay KOpMycoM 3NEKTPOHUKM U YYBCTBUTE/NbHBIM S/1EMEH-
TOM AO/TIHKEH NPOKAAbIBATLCA TaKUM 06pa3oM, YTOGbI OH Bblal 4OCTATOYHO 3alUMLLEH OT
NOBPEHAEHUS.

8 VEGAMIP MPR61(*).G*/DK****R/T***; VEGAMIP MPT61(*).G*/DK****T***; VEGAMIP MPR62(*).
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